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TFWS 2056 God Is So Good / Cuan Bueno es Dios! www.standrewsumc.com
God is so Good! (3x) iCuan bueno_es Dios! (3x)
He’s so good to me! Que_a su Hijo_envio.
He cares for me. (3x) Cristo me_amo; (3x)
He’s so good to me! Pues por mi murio.
I love him so. (3x) Yo le_amaré; (3x)
He’s so good to me. Por él viviré.
I praise his name. (3x) Yo le_adorardé; (3x)
He’s so good to me! Gloria le daré.

Goodness and Mercy / Bondad y Misericordia
UMH 572 Pass It On / Lo Debes Compartir

It only takes a spark Con una sola chispa
to get a fire going, se enciende un fugo
And soon all those around Y los de alrededor
can warm up in its glowing. caliéntense muy luego
That’s how it is with God’s love. Asi el el amor Dios
Once you’ve experienced it, esto al experimentar
You spread His love to everyone. Y este amor hay que esacir
You want to pass it on. Lo debes compartir.
What a wondrous time is spring Las matas al brotar :
When all the trees are budding en bella primavera ' The LORD is
The birds begin to sing Las aves al cantar hdhod!
The flowers start their blooming las flores al abrise my SI]L‘PhL‘I'(lZ
That's how it is with God's love Nos hablan del amor de Dios , . .
Once you've experienced it y esto al experimentar s . [ shall not want.
You want to sing it's fresh like spring A todos lo has de repetir i Pg 2
You want to pass it on Lo debes compartir. SALM 23
I wish for you my friend Deseo para ti,
This happiness that I've found mi amigo, este gozo
You can depend on Him Confia en Dios asi
It matters not where you're bound y hallaras resposo
I'll shout it from the mountain top De las montanas gritare, oA [
I want my world to know el gran mensaje de amor £
The Lord of love has come to me Que a todos hay que repetir » .
I want to pass it on Lo debes compartir ‘ S T Q N D R E w 9 S
®

UMH 664 Sent Forth By God’s Blessing / Con Sus Bendiciones (v. 1)

Sent forth by God’s blessing, our true faith confessing, Con sus bendiciones en los corazones, o U N I T E D M E T H 0 D ' s T C H U R C H »
the people of God from his dwelling take leave. El publo de Dios ya se_apresta_a marchar. e ; .
The service is ended; oh, now be extended El culto termina; y_adentro germina
the fruits of our worship in all who believe. Simiente de fe que_en accion va_a brotar. U N E 2 1 2 O 2 6 1 O
The seed of his teaching, receptive souls reaching, Su Verbo sembrado no ha convocado 4 A M
Shall blossom in action for God and for all. A ser en el mundo agentes de_amor.
His grace did invite us; his love shall unite us Su gracia_ abundante no lleve_adelante
to work for God’s kingdom and answer his call. Por sedas que indique la voz del Sefior.
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UMH 144 This is My Father's World / El Mundo Entero Es Guided By Still Waters / Guiado por Aguas Tranquilas
UMH 128 He Leadeth Me / Me guia El (v. 1)

This is my Father's world, El mundo entero es . . : .
and to my listening ears del Padre celestial: UMH 430 O Master, Let Me Walk With Thee / Contigo, Cristo, Quiero Andar (v. 2)
all nature sings, and round me rings Su alabanza en la creacion He leadeth me O blessed thought Me guia él, con cuanto amor
The music of the spheres. escucho resonar. O words with heavenly comfort fraught me guia siempre mi Sefor;
This is my Father's world: iDe Dios el mundo es! Whate'er I do where'er I be En todo tiempo puedo ver
I rest me in the thought iQué grato es recordar Still 'tis God's hand that leadeth me con cuanto amor me guia él.
of rocks and trees, of skies and seas; Que en el autor de tanto bien o o
his hand the wonders wrought. podemos descansar! He l.eadeth me He leadeth me Me guia él, me guia Ql, )
By His own hand He leadeth me con cuanto amor me guia él;
This is my Father's world, El mundo entero es His faithful follower I would be No abrigo dudas ni temor,
the birds their carols raise, del Padre celestial; For by His hand He leadeth me pues me conduce el buen Pastor.
the morning light, the lily white, El pajaro, la luz, la flor . )
declare their Maker's praise. proclaman Su bondad. Help me the slow of heart to move Enséfiame cémo alcanzar
This is my Father's world: iDe Dios el mundo es! by some clear, winning word of love; al que yo debo rescatar;
he shines in all that's fair; Fl fruto de Su acciéon teach me the wayward feet to stay, sus pies anhelo encaminar
in the rustling grass I hear him pass; Se muestra con esplendidez and guide them in the homeward way. en sendas que van a tu hogar.
he speaks to me everywhere. en toda la expansion. He leadeth me He leadeth me Me gufa 61, me gufa él,
This is my Father's world. El mundo entero es By His own hand He leadeth me con cudnto amor me guia €l;
O let me ne'er forget del Padre celestial; His falthlful follower I would be No abrigo dudas ni temor,
that though the wrong seems Y nada habra de detener For by His hand He leadeth me pues me conduce el buen Pastor
oft so strong, God is the Ruler yet. Su triunfo sobre el mal.
W};?:ﬁggg ri?}ﬁzgftvgzr;g&? élgrel fggz iirgilrgg%:tsé! The Valley: God With Us / El Valle: Dios con Nosotros
The Lord is King; let the heavens ring! Pues Dios en Cristo, , UMH 133 Leaning on the Everlasting Arms / Dulce Comunién
o | ) o
God reigns; let the earth be glad! nuestro Rey, por siempre reinara. What a fellowship what a joy divine Dulce comunién la que gozo ya
eaning on the everlasting arms n los brazos de mi Salvador
Leaning on th lasting Enlosb de mi Salvad
What a blessedness what a peace is mine iQué gran bendicion en su paz me da!
Leaning on the everlasting arms (R) En los brazos de mi Salvador (E)
The Shepherd Who Provides / El Pastor que Provee Leaning, Leaning, Libre, salvo del pecado y del temor
UMH 138 The King of Love My Shepherd Is / El Rey de Amor es Mi Pastor (v. 1) Safe and secure from all alarms Libre, salvo, en los brazos de me Salvador.
UMH 381 Savior Like a Shepherd Lead Us / Pastoréanos, Jestis Amante (v. 1) _ Leaning, Leaning,
. . ) Leaning on the everlasting arms iCuéan dulce_es andar, y con El estar,
The King of love my Shepherd is El Rey de amor es mi pastor, En los brazos de me Salvador
Whose goodness faileth never su amor es verdadero; O how sweet to walk in this pilgrim way En camino voy al celeste_hogar
I nothing lack if I am His su amparo no me faltara, Leaning on the everlasting arms . 3 N
> 1 en los brazos de mi Salvador (E)
And He is mine forever, pues yo soy su cordero. O how bright the path grows from day to day
Savior, like a shepherd lead us, Pastoréanos, Jesis amante, Leaning on the everlasting arms (R) No }éaquu% temer(,ini Q}lg (llesgonfiar
Much we need thy tender care; cuida, oh Senor, tu grey; n los brazos de mi1 salvador
In thy pleasant pastures feed us, tu sustento placentero dale What have I'to dread what have I to fear Por su gran poder El me guardara
a2 Leaning on the everlasting arms Delos 1 del fiador. (E)
For our use thy folds prepare: al redil, y justa ley. I have blessed peace with my Lord so near € los lazos ael enganador.
Blessed Jesus, blessed Jesus, Alta ciencia, providencia, Leaning on the everlasting arms (R)
Thou hast bought us thine we are. tuyas para nuestro bien.

Shepherd Me, O God / Guiame, Senor - Marty Haugen
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Shep-herd me, O God, be-yond my wants, be - yond my fears, from death in-to life.

Gui - a - me, Se-fior, mi buen Pas - tor; con - du - ce - me de la muer-te.a la vi-da.



